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CEM SULTAN HAKKINDA KISA MAUJMAT 

Tarihlerde görüldü~ü üzere Fatih Sultan Mehmed, 886 H. 
1481 M. de vefat etti~i zaman büyü~ü Amasya valisi Bayezid, kü-
çü~ü Konya valisi Cem olmak üzere iki erkek evlad~~ kalm~~t~. Bu 
tarihte Bayezid ekseriyetle kabul olundu~u üzere otuz dört ve Cem 
Sultan ise yirmi iki ya~lar~nda idiler. Bayezid, kap~kulu oca~~n~n 
istemesiyle hükümdar oldu ve hükümdarl~~~~ elde etmek için gelen 
Cem Bursa'y~~ i~gal etti ise de ma~lüp olarak M~s~r'a kaçt~ ; oradan 
hacca gitti. Kahire'ye avdetinde Karamano~lu Kas~ m ve Ankara 
Beyi Mehmed Beylerin tekrar tekrar kendisini istemeleri üzerine 
Memlük Sultan~~ Kaytbay'~n ve bir k~s~m ümeras~n~n gitmemesi 
hakk~ndaki tavsiyelerine ra~men Anadolu'ya geçti ve bu defa da 
muvaffak olam~yarak Rumeli taraf~na geçmek arzusiyle Rodos ~öval-
yelerinin yan~na gitti (887 H.-1482 M.). 

~övalyeler türlü desiselerle Cem'i Rumeli taraf~na geçirmiyerek 
bir müddet yanlar~nda al~koyup, II. Bayezid'le anla~t~ktan ve 
Hüseyin Bey vas~tasiyle bir muahede imzalad~ktan sonra Fransa'ya 

götürdüler ve uzun müddet kendisini duka ve k~ral~n ellerinden alma-
lar~ndan korkarak ~ehirden ~ehire ve kaleden kaleye s~k~~ muhafaza 
alt~nda dola~t~rd~lar. Sultan Bayezid, karde~inin muhafazas~~ için 
H üseyin Bey vas~ tasiyle ~övalyelere senede k~rk bin Filori vermeyi 
kabul etmi~ti. 

Nihayet Fransa k~rah VIII. ~arl ile Papa anla~arak Cem'in 

Papa yan~nda bulunmas~na karar verildi~inden Cem Sultan Fransa 

topraklar~ndan al~narak Italya'ya götürüldü ve ~o Rebiulevvel 894 
ve 13 Mart 1489'da merasimle Roma' ya getirildi. Bu tarihte Roma'da 

Papa olarak VIII. ~ nnocent bulunmakta idi. Cem'in Fransa'da 

bulundu~u s~rada onun hakk~nda malümat almak üzere Bayezid 
tarafindan Fransa'ya adamlar [Hüseyin ve ~smail Beyler] gönde-
rilmi~ti; bunlardan ba~ka Rericho ad~nda bir de Rum bulunup 
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Fransa k~ral~na gitti~i s~rada K~ral VIII. ~an', Cem'in Papa'ya 

teslimi hakk~nda I nnocent ile mutab~k kaldi~~ndan dolay~~ bir ne-

tice elde edememi~ti. 

Sultan Bayezid, Cem'in Papa'ya teslim edildi~ini ö~renince 
gerek Papa'ya ve gerek biraderi Cem 'e nâme ve hediyelerle kap~c~-

ba~~~ Mustafa A~~ a'y~~ yollam~~t~~ (896 H.-1490 M.). Papa Innocent 
1491'de vefat ederek yerine VI. Aleksandr ismiyle Borjiya Papa 
olmu~~ ve bundan sonra Fransa k~ral~~ VIII. ~arl Italya'ya girip bir 
anla~ma ile Cem'i, Papa'dan ald~ktan sonra Napoli lural~~ üzerine 

yürümü~tür (1495). Cem Sultan, k~ral ile Napoli'ye giderken yolda 
hastalanm~~~ ve goo Cemaziyelevvel 29 ve 25 ~ubat 1495'de Napoli'de 

vefat etmi~tir. Zehirlenmesi veya hastal~~~~ neticesinde ölmesi hak-
k~nda muhtelif rivayetler vard~r. Cesedi tahnit edildikten sonra geti-
rilip Bursa'da II. Murad civar~na defnedilmi~tir. 

~imdi bu k~sa izahattan sonra Cem için Rodos ~övalyeleri 

Reisine Fransa kral~na ve Papa'ya gönderilen vesikalara geçelim. 

1. 

Davud Pa~a'n~n vezir-i azaml~~~~ zaman~nda Floransa'ya Lo-
renzo dö Medici'ye ve oradan da Fransa'ya kadar gitmi~~ olan 
Ismail Bey'in sergüze~tinden ba~l~yahm. Sultan Bayezid, Cem'in 
Fransa'da bulundu~unu haber almas~~ üzerine Osmanhlarla dostça 
münasebeti olan Lorenzo'ya bir tak~m hediyelerle Ismail ad~nda 
birisini göndermi~tir. Davud Pa~a'n~n vezir-i azaml~~~~ 1483 ile 
1496 aras~nda oldu~undan Ismail Bey bu tarihler aras~nda ilk 
senelerde gitmi~tir. 

Ismail Bey, Lorenzo'ya elçi olarak gönderilmekle beraber as~l 
maksat Cem hakk~nda malümat almakt~. Sultan II. Bayezid tara-
f~ndan Dubrovnik cumhuriyetine gönderilen hükümde Ismail'in 
Italya sahillerine ç~kar~lmas~~ emrolunmu~tu. Filhakika Ismail Bey 
cumhuriyetin verdi~i gemi ile be~~ gün Adriyatik'te seyrettikten sonra 
evvela bir limana girmi~ler ve orada rüzgâr beklemek için onbe~~ 
gün kadar kalm~~lar ve oradan kalkarak Papal~~a tabi Ankona liman 
ve ~ehrine gelmi~ler ve sonra da Pijer ~ehir ve liman~na varm~~lard~r. 

Ismail Bey gemiden karaya ç~karak kira ile at tedarik edip 
Orbini ad~nda küçük bir dukan~n ~ehrine ve oradan da yine küçük 
bir dukal~~~n merkezi olan Sanana kasabas~na ve buradan da Sultan 
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Bayezid'in nâme ve hediyelerini takdime memur oldu~u Lorenzo 
dö Medici'nin merkezi olan Floransa'ya gelmi~tir. Ismail Bey 
buraya gelince memuriyetini söylemi~, fakat memurlar Lorenz o'nun 
halen Floransa'da bulunmad~~~n~~ ve nerede oldu~unu ö~renince ken-
disini oraya götüreceklerini söyliyerek elçiyi iki ay kadar orada oturt-
mu~lar ve kendisine iyi misafirperverlik göstermi~ler ve sonra L o-
renzo'nun Savoie dukas~n~n yan~nda bulundu~unu haber alarak ken-
disini bir memur oraya götürmü~tür. 

~smail Bey Boulonya, Pavya ve Milâno ~ehirlerine u~ram~~t~r. 
Milân dukas~~ Karlo (~an) kendisine hüsn-i kabul göstermi~~ ve 
oradan Lorenz o 'nun bulundu~u Savoie dukas~n~n (Birinci ~arl) yan~na 
gitmi~tir Ismail Bey'e Savoie dukas~~ seni ister diye kendisini davet 
etmi~lerse de duka ile görü~türmiyerek dukan~n vezirinin dairesine 
götürmü~lerdir. Buna da sebep Rodos ~övalyelerinin adamlar~ndan 
biri Ismail Bey'i görüp vezirle ittifak ederek kendisini (herhalde 
Cem Sultan için geldi~ini anl~yarak) vezirin evinde üç gün eline 
aya~~na demir vurup hapsetmi~lerdir. 

Sonra Rodos ~övalyelerinin adam~, ~smail Bey'i alarak kendi 
yerine götürüp orada da bir sene kadar saklam~~, sonra k~z karde~inin 
bulundu~u ba~ka bir ~ehire götürüp orada da yine eli aya~~~ ba~l~~ 
olarak zindana koyup yedi sekiz ay b~rakm~~lard~r; bu s~rada ~smail 
Bey'in mahbus bulundu~u yerin askerleri bunun gizli gelmeyip geç-
ti~i yerlerde ikram gördü~ünü ve bir ulu pâdi~ah~n kulu oldu~unu 
söyliyerek itiraz etmeleri üzerine Savoie dukas~, Ismail Bey'i yan~na 
getirtip ikram etmi~~ ve kendisini ~övalyelerden almak istemi~~ ise de 
veziri mani olmu~~ ve duka ondört onbe~~ ya~~nda henüz genç oldu~undan 
vezirine söz geçirememi~~ fakat ~övalyelerin adam~na ~smail Bey'i 
hapsetmeyip gözetmesini emretmesi üzerine ~övalye Ismail Bey'i 
hapsetmeyip yan~na adam koyarak o suretle dört be~~ ay kadar orada 
kalm~~t~r. Bundan sonra Savoie dukas~n~n kudretli beylerinden L u vi z-
Talyan ismindeki bey Ismail Bey'i yan~na avc~~ olarak alm~~~ ve 
kendisine çok 'itimad ve sevgi göstermi~tir. Ismail Bey bu suretle 
bir buçuk sene kadar Luviz Talyan'~n yan~nda kald~ktan sonra 
Rodos beyinin adam~~ Ismail'i, Bey'in yan~ndan alm~~~ ve be~~ ay kadar 

Lorenzo'ya getirdi~i nâme ve hediyeleri verdi~inden ve görü~üp görü~-

medi~inden bahsetmiyor. 
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yine saklam~~~ ve sonra kendisini alarak götürmü~~ ve Luviz Talyan 
Ismail Bey'i istemi~~ ise de gemiye gönderildi~i söylenmi~tir. 

Ismail Bey gemiye bindikten sonra sakal~n~~ kesip h~ristiyan 
k~yafetine sokmu~lar ve bu suretle Rodos'a getirmi~lerdir. Ismail Bey 
gemiye girdi~i zaman Ilyas ad~nda bir Türk tan~d~~~~ görmü~~ ise de 
Ilyas kendisine a~inahk etmemi~, fakat gemiden adaya ç~kt~~~~ s~rada 
Ilyas kendisine gizlice dilini muhkem tutmas~n~~ tavsiye eylemi~tir. 

Ismail Bey bayramdan iki gün evvel (senesi malü' m de~il) 
Rodos'a varm~~, bayram~~ orada geçirmi~. ~övalye, Ismail Bey'i 
kendi evinde sakl~yarak kimse ile görü~türmemi~, bu s~rada Sultan 
Bayezid'den ~övalyeler reisine bir elçi geldi~ini haber al~p S~rpça 
bir mektup yazarak bir vas~ta ile gizlice elçiye verilmesini ve o suretle 
vezir-i azam Davud Pa~~ a'ya takdimini rica etmi~tir. Elçi Istanbul'a 

avdetinde mektubu Davud Pa~~ a'ya vermi~~ ve daha sonra padi~ah-
tan gelen bir hükümle Ismail Bey serbest b~rak~larak Istanbul'a 
gelmi~tir. 

Ismail Bey bu sergüze~tinin sonunda yukar~da ad~~ geçen 
Luviz Talyan yan~nda bulundu~u s~rada Hac~'n~n (yani Cem 
Sultan'~n) Fransa k~rall~~-'1 dahilinde 1,-1;5 	Burki Kalemya (acaba 
Bourganeuf mu?) hisannda bulundu~unu ve Fransa'ya gidip gelen 
day~s~~ o~ullar~= haber verdiklerini söylemi~tir. E~er Borgi Kalemya 
Bourganeuf ise C e m'in burada bulunmas~~ 892 H.-1487 M. sene-
sine rastlamaktad~r. 

Ismail Bey'in bu sergüze~tnamesinde kaydetti~i günler vasati 
olarak hesap edilecek olursa seyahati dört buçuk sene kadar sürmü~tür. 
Bu sergüze~tname aynen ~öyledir: 

Ahbdr-~~ Ismail Bey ki Davud Pa~a marifetiyle gitmi~ti 

Bundan ki gittim, Hüdavendigâr hükmi elümde varidi ki Dub-
rovnik beyleri gemi viralar. Gemi verdiler, gemiye girip be~~ gün 
kenars~zla yürüdük, ondan bir limana girdik, onbe~~ gün durduk; 
ondan rüzgâr olup bir gün bir gece Angoya (Ankona) nam ~ehre 
geçtik; mezkür ~ehir Rim papanun ~ehridir. Andan gine gemile 
Pijer nam ~ehre varduk. Andan kira ile ata binip ürbin nam bey- 
cü~üzün iline vard~k ondan 	Sanana nam ~ehre ol dahi ba~ka 
beyce~üzdür. Ondan Firincaya ki bunda Florindin (Floransa) derler: 
an~n be~ünün ad~na Lorenca Medis (Lorenzo dö Medisis) derler; ana 
padi~ahtan ka~~d~m ve arma~an~m varidi. Anda iki ay durguttular, 
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bu sebepten ki biz anun nirde idü~in bilmeziz, bilalüm andan seni 
gönderalüm. Ama anda durdu~umca ve bu geçdü~üm yerlerde 
pâdi~ah u~uruna gere~i gibi izzetler ve hürmetler ettiler; yürüdü~im 
yirde atumla ve tu~la yürüdüm. Sonra Duka de S avuya (Dük 
dö Savoie) yamna ç~kt~~ deyu haber ald~lar. Dahi benümle bundan 
giden anlar dahi bir adam ko~tu; beni Duka dö Savuya'ya götürdü. 
Gide yürürken Boluna nam ~ehre u~rad~m, andan Pavya nam ~ehre 
u~rad~m, andan Milân'a vard~m. Duka dö Milân derler; ama ad~~ 
Karlo'dur; bana gere~i gibi izzet etti; bin ki~i var idi ki beni kar-
~ulad~~ kondum, yoksa kendusi dahi beni kar~ulasa gerek idi. Ondan 
Duka dö S avoya ~ehrine (Cimri=~amberi) vard~m. Duka dö 
S avoy a anda idi, beni kondurdular. Ondan Duka seni ister deyu 
beni ald~lar, gittiler, vezirinin evine illettiler, beni kendüye göster-
mediler; me~er ki Rodos'un adamisi anda imi~, beni görmü~; bu, 
vezirle ittifak edip beni dövdüler, öldürme~e dahi kasdettiler; âhir 
öldürmeyüp elüm, aya~~m demürleyip üç gün üç gece yatt~m. Ondan 
sonra mezkûr Rodos kâfiri beni alup kendü evine iletti; bir y~l anda 
saklad~. Ol ~ehrinde Vehlet? oldu~u sebepten k~z kannda~~~ bir gayn 
~ehirde olurdu, Beni anda gönderdi. Anda dahi elüm aya~~m demir-
leyüp zindana sald~lar; anda dahi yedi sekiz ay miktar~~ durdum. 01 
yerin sipahileri gelip beni görürlerdi; esirgerleridi, vard~lar beylerine ki 
Duka dö S avoy a'd~r ana söylediler; reva de~ildir ki bunca bey-
leri, izzet ve hürmetle geçe, bunda gele hapis ola, bir ulu pâdi~ah~n 
kuludur, maslahat de~ildir dediler, bunun günalu nedir dediler? 
A~ikâre gelenin hod günah' yoktur niçin tutars~z? Ondan sonra 
mezkûr Duka dö Savoya adam gönderip beni istedi; yan~na getürdi, 
hayl~~ ho~~ görüp izzet etti; mezkûr Rodos adam~s~ndan beni almak 
diledi; ol vezir mâni oldu; kendü o~lan (genç) adamd~r vezirine 
söz geçüremedi, ama mezkûr Rodos adam~na ~smarlad~~ ki bunu 
onatca dut; ol dahi beni hapis etmedi, gezerdim ama yan~mda adam 
eksik olmazd~, gözedirdi. Bu vech üzere dört be~~ ay yürüdüm. Andan 
sonra bu Duka dö S avoya'n~n bir yarar beyi vard~r L uvis T alyan 
dirler sekiz pare hisan atas~ndan kalm~~~ vard~r; ol yirlerde gayet 
~irmerd ve yarar kâfirdir, andan ~irmerd ol yörelerde kimse amlmaz, ~ol 
haddedir ki as~l França be~inden y~lda bin 	<;;) yir, ol ,;.;_,; 
verdü~ünün sebebi dahi budur ki mezki~n kendü yan~na o kodu ki 
kendüye tabi olup hizmetinde olayd~. 01 varmad~, ol dahi dedi ki 
çün bana gelmedin i~te sana y~lda bin ferenti ki kimesneye yan~p 
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tabi olmayas~n deyu. Zira ki ondan evvel Duka Dö Bergona 
(Burgonya dukas~) nam be~ün yan~nda idi; ol Duka dö Bergona 
França be~inin dü~man~~ idi, anun yan~nda iken França be~ine bu 
çok zahmet ederdi. 

Mezkür L uvis T aly an av sever ki~i imi~, beni ana avc~d~r 
dediler, geldi beni istedi, alup kendü evine iletti, bana gayet izzet, 
hürmet etti. ~ol mertebede muhabbet gösterdi ki o~lum, k~z~m 
senünçün verme~e raz~y~m dedi, beni donatt~, evim barkum senindir 
ne istersen gey, ne istersen ye dirdi. Bu vech üzere bir buçuk y~l 
yan~nda durdum, ahdi bu idi ki be~-'iyle söyle~üp beni gönderseler 
gerek idi ve pâdi~aha ka~~tlar verseler gerek idi. Her bar ki ben 
devletlu Hüdavendigann evsaf~n~~ söylerdim, o] bana dirdiki e~er 
devletlu Hüdavendigâr bana vira ka~~d~~ vireydi varup görürdüm, 
ne kim emretseler ba~arurdum. 

Bu esnada iken Rodos be~ünün ademisi gelip beni bundan istedi, 
birkaç gün benümle dursun hacet olursa gine alas~z dedi. Bu dahi 
ana verdi, al~p beni evine geldi; be~~ ay miktar~~ gine saklad~. Andan 
sonra bunlardan u~rulay~n beni gemiye gönderdi. Andan sonra beni 
istemi~ler, bu beni gemiye gönderdi~in demi~ler, aralar~nda hayli 
söz olmu~~ deyu i~ittim. 

Bu gemi al~p beni Rodos'a götürdü, ama gemiye koyduklan vaktin 
sakalum yoldular, kâfir suretine koydular; ol gemide ~~ ly a s'~~ gördüm 
ama ~ lyas bana a~inal~k vermedi. 01 gemiden ç~kayorken dilünü 
muhkem tut dedi. ~ki gün bayramdan öndin Rodos'a girdik bayram~~ 
Rodos'ta ittük. Beni kendü evinde muhkem saklad~, beni kimse ile 
söyle~tirmezdi; ondan sonra i~ittim ki Hüdavendigârdan adam geldi, 
S~rpça, bir ka~~t 2  u~rulay~n yazd~m. Kendü halimi bildirdim bir 
tutsa~~n eline verdim ki Hüdavendigârdan gelen kulun eline vire, 
ol dahi Davud P a~~ a'ya vire. Sonra padi~ahtan hüküm geldi elüme 
bir ka~~t verip beni sal~verdiler, benüm vasf-~~ halim budur ki zik-
rolundu. 

Ama mezkür Luvis T alyan yan~nda dururken ol bana ~öyle 
derdi ki Burgi Kalemya derler bir hisar vard~r. França diyar~ndad~r. 
Ama Rodos beyinin kar~nda~~~ o~lunun elindedir Hac~~ (Cem Sultan) 
ol hisarc~ktad~r derler. Andan bunun day~s~~ o~ullar~~ França'ya vaimp 

2  Ismail Bey'in aslen S~rp dev~irmelerinden veya Bosnal~~ oldu~u anla~~ l~yor. 
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gelürlerdi bu haber anlardan al~nurd~ ; ama gözile gürmü~~ kimse 

Bundan gideyürürken tâ Rodos kâfirinin fitnesine u~ramay~nca 
ne yire ki u~rad~m ise izzet ve hürmet ederlerdi. Bu sebepten dönicek 
her birisi kâ~~t verip Hüdavendigâr ile bili~~ olma~a dilerleridi; 

yürüdü~üm yirlerde atumla tu~la baya~~~ kisvetimle yürürdüm, Hüda-
vendigar'~n yarar kuludur deyu hürmet, izzet ederlerdi. 

CEM SULTAN DOLAYIS~YLE IKINCI BAYEZID TARAFINDAN HÜSEY~N 

BEY'IN EVVELA RODOS'A VE SONRA FRANSA'YA GÖNDER~LMES~~ 

Cem S ul t an'~n, ~övalyeler taraf~ndan Fransa'ya götürüldü~ü 

haber al~nmas~~ üzerine Hüseyin Bey ad~nda Frans~zca bilir bir 

memur 3  Fransa'ya gönderilmi~ti. Bu Hüseyin Bey daha evvel 
Cem hakk~nda Sultan Bay ez id'le ~övalyeler aras~nda Istanbul'da 

bir anla~maya var~ld~ktan sonra elçi olarak ~övalyelerin murahhas-
lariyle beraber 888 Safer - 1483 Mart Rodos'a gönderilmi~~ ve 

üstad-~~ âzam d'Aub usson ile bir muahede imzalam~~t~. Bu mua-

hede ~artlar~ndan birisi Cem 'in ~övalyeler elinde tevkifine mukabil 
her sene A~ustosta padi~ah taraf~ndan üstad-~~ âzama k~rk bin 

duka tediyesi idi 4. 
Hüseyin Bey, Istanbul'dan kara yoliyle Mu~la' ya gidüp 

götürdü~ü ~eyleri Mu~la kad~s~na emaneten b~rakd~ktan sonra 

Radus adas~na geçip ~övalyeler'in reisiyle görü~üp padi~ah'~n tekli-

fini ~öylemi~dir. Ba~~ ~övalya yap~lan teklifi ve teahhüd olunan 

k~rkb~n filoriyi kabul edip padi~ah'a cevab~n~~ yaz~p Hüseyin 

B e ~'i Fransa'ya götürüp getirme~i teahhüd etmi~~ ve k~rkbin flo-

riye mukabil C e m'i saklayup o para ile an~n ihtiyac~n~~ görece-

~ine söz vermi~~ ve Incil üzerine yemin etmi~~ ve bu hususta elinden 

bir teahhüdname alarak Ilyas Bey ile padi~aha göndermi~tir. 

Hüseyin Bey bundan sonra ~övalye reisinin verdi~i kefillerlr 

tekrar Mu~la' ya dönüp Rodos'a geçerken kad~ya b~rakd~~~~ Floriyi al~p 

sicille kayd ettirdik ten sonra adaya dönmü~~ ve yine durumu Nasuh 

A~ a ile 888 Rebiulevverde (9 Nisan 1483) padi~ah'a arzetmi~tir. 

3  ~arl'~n nâmesinde Hüseyin Bey'in, kendi veziri Yorgi'nin karde~i 

oldu~u gösterilmi~tir. 

4  Hammer (Ata'bey tercümesi), c. 4, S. 256. 
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A 

Hüseyin be y'in Rodus'tan gönderdi~i 888 Rebiulevyel ba~~~ 
(9 Nisan 1483) tarihli arizas~~ sûreti (Topkap~~ S. Ar~ivi No. 3286) : 

(..„1 	.531 .~.!I 
1.1.;V I Zit.S",i0cÇ 

Yüz Haksar-~~ ubudiyette koyup Astâne-i âlempenah'a arz-~~ 
bendegi oldur ki emr-i âli mûcibince Mugla'ya geldikte esbabi 
bittemam Mu~la kad~s~na ber vech-i emanet konulduktan sonra 
içeru Rudos'a geçdük. Megal Mastori ile bulu~up cemi-i emr-i 
pâdi~ahi arz olunup r'-'1 	J ala vefkil meram kabul edip mu- 
karrer ve musaddak tuttular; evvela k~rkbin filoriyi kabul edip 
dergah-1 muallaya cevab~n yazd~lar. Andan biz kul~n~z~~ Frençeye 
iledüp getürmesine mütekeffil old~lar. In~aallah ül-aziz bâdehu 
k~rkbin filori üzre C e m'i koyuvirmeyüp saklamas~n ve ol filori 
ile an~n tedarikin görmesin ve ortada hilaf, hile olmamas~na Incil-
lerine biz kulunuz kendü elimizle yemin ettirdik ve mezkûrin üzre 
visaknâme alup I 1 y as b ey kulunuzla irsal olundu. 

In~aallah-ül-aziz ol dahi ulak ard~nca dört bi~~ günden sonra 
vas~l ola ve bu mühimme kefalet içün üç ki~i virelim dedikten 
sonra Hac~~ Ibrahim dirler ki evvelden bile gelüp gider, Sul-
tamm'~n malum~d~r, giru biz kulunuzla bile geçüp ekser Rodos'~n 
mühim fakirlerin bilür. Mezkür Hac ~~ Ibrahim ihtiyar etti~i 
üç ki~i virdiler; üçiine dahi kendü boyun (kefil) olup bile alup 
ç~kt~m. Mu~la kad~s~~ mezkûr filoriyi getirüp bize teslim ittikte 
mezkûr boyunlar~~ (kefilleri) kad~ya ve sancak be~i ademisine teslim 
olunup mezkûr Hac ~~ Ibrahi m'in dahi buyunlu~un sicillat~na kayd 
ittirelim ve biz kulunuz dahi mebla~~~ al~p teslim itmesine 

sebebden mezkür arzname Nasuh kulunuzla irsal olind~. 
Bâdehu ne vaki olursa Ilyas bey kulunuzla arz oluna. Baki devlet-i 
ebedi ve saadet-i sermedi daim ve kaim bâd bihörmet-i ve Mu- 
hammedin 	 Tahriren fi gurre-i Rebi-ul-evvel sene 888. 

Abdüküm el-fakir 
Hüseyin 

C e m 'in Fransa'ya naklinden bir müddet sonra ~övalya 
reisinin teahhüdü üzere Hüseyin Bey 1483 yaz~nda Fransa 
k~ral~~ XI: L ui'ye gönderilmi~ti. Hüseyin Bey 888 Cemaziyel- 
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âhir sonlar~nda (1483 Temmuz) Savoie dukal~~~n~n merkezi 

olan Chambery'ye gelmi~ti. Bu s~rada Cem Sultan Fransa'da 

Le Pönet adl~~ ~atoda bulunuyordu. Hüseyin Bey Chambery'de bulu-

nurken Cem Sultan'la görü~mek istemi~~ ise de ~övalyelerin entri-

kalan ve Fransa'da k~ral~n vefat~~ sebebiyle herhangi bir kar~~~kl~k 

bahanesiyle görü~türülememi~tir 5. Filhakika bu s~rada yani 30 A~ustos 

1483 ve 26 Receb 888'de Fransa k~ral~~ XI. Lui vefat etmi~ti. Bunun 
üzerine Hüseyin Bey, mecburen geri dönerek Cem'in maiyyetin-

den cebren al~nan yirmi dokuz ki~i ile beraber Ekim ay~nda Nis 

yak~n~nda Villefranche' da ~övalyelerin Göke gemisiyle 29 Zilhicce 889 

ve 1484 Ocakda Rodos' a varm~~~ ve oradan da Istanbul'a gelmi~tir. 6. 

Hüseyin Bey bundan sonra ihtimal ki 1484'de müsaadesi 

al~nd~ktan sonra nâme ve hediyelerle yeni kira! VIII. ~arl'a gön-

derilmi~~ ve k~ral da 21 Nisan tarihli beylerine gönderdi~i bir fer-
manla Hüseyin Bey'in bir sene müddetle kendi memleketinde 

bulunmas~na ve gezmesine müsaade etmi~~ ayn~~ zamanda di~er gez-

di~i ve geçti~i dukal~klardan da hüsn-i muamele görmesini tavsiye 

eylemi~tir. K~ral~n bu ferman~mn alt~nda Kunduz de Bresa ve Grad 

Belayiki? imzalar~~ vard~r. VIII. ~~ arl'~n bu ferman~n~n tarihi 889 H. 

1484 senesi Eylül olmal~d~r. Bundan sonraki vesikada görülece~i 

üzere Cem Sultan'~n 889 Zilkade - 1484 Aral~k tarihiyle biraderi 

Sultan Bayezid'e gönderdi~i cevabi arizas~n~~ belki Hüseyin 

Bey ile göndermi~tir. K~ral VIII. ~~ arl nâmesinde elli ki~inin gel-

mesini ve fena harekette bulunmamalar~n~~ ~art koymu~tur. 

Suretini aynen a~a~~ya yaz~p foto~rafisini de makaleye koydu~u-

muz ~~ arl'~n ferman~ndan, Hüseyin Bey'in herhalde k~ral ve 

saltanat naibesi olan valdesi taraflar~ndan kabul edildi~i ve hediye-

lerini takdim eyledi~i anla~~lmaktad~r. Vesika'nun tercümesi aynen 

~öyledir 7 . 

5  Hammer (Atabey tercümesi), c. 4, S. 258'de Hüseyin Bey'in k~ral~n vefat~~ 

dolay~siyle onunla görü~emedi~ini ve Cavid Baysun (Cem Sultan hayat~~ ve 

eserleri) adl~~ eserinde (s. 40, 41) Hüseyin Bey'in k~rala Türkiye'de H~ristiyan-

lar~n mukaddes e~yas~n~n bir listesini götürüp Cem'in Fransa'da muhafazas~na 

mukabil bu e~yadan ba~ka külliyetli para teklif edip kabul edilmedi~ini hurafe-

perest ve mütaass~p olan XI. Lui'nin Hüseyin Bey'i huzuruna kabul eyleme-
di~ini beyan etmektedir. 

Vak~at s. ~~ ve Tacü't-tevarih, C. 2, S. 28. 

7  Topkap~~ Saray~~ Ar~ivi, numara 3090. 
Belleten, C. XXIV , F. 30 
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B 

"Karlos Allah inayetiyle França k~ral~ ; sanca~~m beylerine ve 
kad~laruma ve yerlerine duran adamlar~na ve derbende ve köprü 
ve limon (liman) bekleyenlere ~öyle malûm ola ki ~imdiki halde 
yarar ve itimad itdü~im vezirim Yorki'nin kar~nda~~~ Hüseyin 
Bey'i Hüdavendigâr baz~~ maslahat~~ için bu yana acayib yüzel 8  
nesneler götürmek için bunda gelmek ister imi~. Öyle olsa buyur-
dumki mezkiir, yolda~lariyle ve r~zklariyle ve esbablariyle bugünden 
bir y~l gelince de gelürse gele, kimesne mâni olmaya. Ama bir y~ldan 
sonra bu mektuba amel olunmaya ve anunla bile gelenlerden elliden 
ziyade olmaya. ~mdi gerektir ki mezkûr gelincek onat vechile getü-
resiz ve herkande dilerse gide ve haçan dilerse giru döne kimesne 
mani olmaya; bu ~art ile ki benüm memâlik-i mahrusama bir yara-
mazl~k kast itmiyeler; ve ~öyle mâlüm ola ki bunlar~n geldü~ün 
gayet severim. ~mdi sak~nas~z ki bunlara kimesne mani olmaya; 
~öyle yaraklariyle künderleriyle geleler, gideler denizde olsun koruda 
olsun. E~er ~öyle ki mezkûrlara bir kimesne mâni olursa emrim 
bunun üzerindedir ki ol dakika öldüresiz, bir türlü dahi itmiyesiz. Ve 
Firenkistan beylerine temenni itdü~üm budur ki H u davendig ar'~n 
adamlar~~ her kanginüzün memleketine u~rayugelirse benüm hat~r~m 
için bunlar~~ hürmet ile izzet ile gönderesiz. In~allah ben iyi ve adil 
idem. Abril ay~n~n yirmi bir gününde yaz~lm~~t~r." 

K~ralun emriyle biz dahi adlar~m~z bunda yazd~k. 
Kunduz dö Bresa ve Grad Belayiki? ve bâki gayri beyler. 

FRANSA'DA BULUNDU~U SIRADA CEM SULTAN TARAFINDAN 

SULTAN BAYEZ~D'E GÖNDER~LEN CEVABi AR~ZA 

Cem Sultan Fransa'da bulundu~u s~rada 889 Zilkade ibti-
dalar~~ (1484 Kas~m) tarihli biraderi Sultan Bayezid'e bir ariza 
takdim ederek halinden ~ikayet etmi~~ ve kurtar~lmas~n~~ istemi~~ olacak 
ki padi~ah bulundu~u yerde yâni Fransa'da kalmas~n~~ tavsiye etmi~. 
~~te Cem, biraderinin bu mektubuna kar~~~ orada kalmak isteme-
di~ini ve ne yap~p yaparak vaadi mikibince kendisini yan~na ald~r- 

~mlâ yanl~~~~ çoktur, tercüme eden ihtimal ki yahudi olup güzel kelimesini 
yüze' yazm~~t~r. 
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mas~n~~ ve her ne arzu ederse an~nla âmil olup ve bunun iyi ad~na 

lâyik bir i~~ olaca~~n~~ ve ölme~e raz~~ olup orada katiyyen durmak 

istemedi~ini yeminle temin etmektedir. Bu arizas~n~n sa~~nda yuka-

r~dan dört sat~r hizas~nda (Cem bin Mehmed Han muzaffer daima) 

tu~ras~~ vard~r. 

Foto~rafisi makaleye konan bu ariza aynen ~öyledir 9. 

- Hazret-i mekremet meab? bieyyam-~~ kâmyab 

2 - iftihar üs salâtin ül fiham ve ihtiyar ül havakin ül izam essâr~m 

samsam râkibü alâ? el makam. 

3 - elmahsus bi avât~f-~~ zehi? elmelikül allâm dâme ömrühu ilâ yev-

milha~r yel k~yam tahiyât-~~ safiyat-~~ 

4 - anber nesim ve teslimât-~~ vâfiyât-~~ abher ~emim irsal olunduktan 

sonra arz olunan oldur ki 

5 - ~imdiki halde mektub-~~ ~erif irsal idüp bize bu diyarda e~lenmek 

suretini göstermi~siz 

6 - imdi malûm ola ki Vallahilazim ve Billahilkerim benim bu diyarda 

e~lenmek e bir dem 

7 - ve bir saat r~zam yoktur. öyle olsa lûtfedüp kemal-i kereminizden 

(bir kelimeyi okuyamad~m) nazar 

8 - idüb ve bizim ile itdü~üniz ahd-ü peyman~~ yadidüp ve h~ristiyan 

beyleri içinde 

9 - iyilük ile ad~nuz ç~km~~~ iken kendünize bivefal~k töhmetin ittirmeyüp 

~ o - ve sizlerin gibi pâdi~ahlann adl ve insafina ne lâyik ise ona göre 

amel idüp 

ii - bâri bu hususta benim nzam üzere olup elbette elbette beni huzur-~~ 

~erifinize 

12 -yeti~tirmek her ne veçhile mümkin ise öyle idesiz, ziraki bu taraf- 

lardan 

13 - hiç liveçhin minelvüeuh hay~r görülmedi ve görülmek ihtimali dahi 

yok. Imdi heman 

14 - hay~rl~s~~ oldur ki biz anda sizlerin yan~na varup her neyi ki mas- 

lahat görürseniz 

15 - an~n ile âmil olup ~ol ki müslüman beyleri gayretine lâyiktir bize 

edip ve ~ol ki 

9  Topkapt Sarayz Ar~ivi 3092 numarada ~~ ehzade Ahmed'in zanniyle onun 

dosyas~na konmu~~ olan vesikalardan ayr~lm~~ t~r. 
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16 - h~ristiyan beyleri içinde sizlerin gayretine ve eyü ad~na lâyiktir sizler 

17 - eda edip filcümle her ne ki vech ise iiyle idesiz. Ama lütledip bu 

hususta 

- bir türlü dahi tedarik itmiyesiz ki yallah yallah ölmeme raz~y~m 
bu diyarda ayruk durma~a 

19 - raz~~ de~ilüm ~öyle bitti p ana göre tedarik idüp behemehal bizi anda 

iletme~e himmet idesiz. 

20 - ve dahi liitfedip Tah~io~lu kulunuzun cemaati taraf~ndan nazar~~ 
merhametiniz diri~~ buyurm~yas~z 

21 - Ben onun hizmetinden ho~nudum ; öyle olsa gerektir ki sizler dahi 
hat~rumuz içün an~n cemaatini ho~nud idesi 

22 - tahriren fi evail-i zilkade min ~ühur sene 889 min hicretin nebeviyye. 

IV. 

KAPICIBA~I MUSTAFA A~A'NIN CEM SULTAN IÇIN 
PAPAYA GÖNDERILMESI 

Cem Sultan Fransa'da kaleden kaleye, ~atodan ~atoya dola~-
t~r~ld~ktan sonra 5 Ekim 1488'de (893 ~evval sonlar~) Fransa k~ral~~ 
VIII. ~arl ile Papa VIII. ~nnocent aras~nda bir anla~maya varil-
d~ktan sonra Fransa'da son bulundu~u Bourganeuf ~atosundan al~narak 
yola ç~kar~ld~; Lion ve Marsilya'dan geçerek 894 Rebiulevvel ve 1489 
~ubatta Tulon'a getirildi; on gün kadar orada bulundu~u s~rada 
Fransa k~ralm~n Cem Sultan'~~ geri döndürmek üzere verdi~i emir 
Tulon'a gelmeden evvel Cem Sultan ele geçmemek için hemen 
gemiye bindirilerek Fransa'dan uzakla~t~r~l~ p, nihayet 13 Mart 
1489 ve ~o Rebiulâh~r 894'de merasimle Roma' ya getirilmi~tir ". 

Sultan II. Bayezid VIII. ~arl'e göndermi~~ oldu~u Rum elçinin 
avdetinden sonra Cem Su ltan'~n Papa'ya teslim edildi~ini ö~re-
nince gerek Papa'ya ve gerek Cem Sultan'a bir tak~m hediyeler 
ve ayn~~ zamanda biraderinin muhafazas~~ için mahrem nâme ile 

H' Sultan Bayezid, Cem Sultan'~n Fransa'da muhafazas~~ için Rericho 
ad~nda bir Rum elçiyi Fransa k~ral~~ VIII. ~~ arl'a göndermi~~ ve ~ehzadenin muha-
fazas~na mukabil senede elli bin duka verdikten maada di~er ba~ka vaidlerde de 
bulunmu~tu. K~ ral~n validesi bu vaidlere kar~~~ yumu~am~~~ ve nihayet Cem 'in geri 
döndürülmesi için emir gönderilmi~~ ise de bu emir gelmeden evvel Cem Fran-
sa'dan uzakla~t~r~lm~~ t~~ (Cem Sultan hayat~~ ve eserleri - Cavit Baysun, s. 46, 47)• 
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kap~c~ba~~~ Mustafa A~a'y~~ Roma' ya göndermi~tir II. Mustafa A~a, 
Cem S ultan'~n üç senelik mesarifi için para getirdi~i gibi Cem'in 
muhafazas~~ için de her sene Papa'ya k~rk bin alt~n verilece~ini bil-
dirmi~ti; Mustafa A~a 897 Muharrem ve 1490 Kas~mda Roma' ya 

gelmi~tir. Biz orijinal bir vesika ile Mustafa a~a'n~n ne suretle 
Roma' ya, Papa'mn yan~na geldi~ini gösterece~iz. 

Mustafa A~a evvela Italya'ya geçebilmek için muhtemelen 
Avlo~~ya veya o sahildeki bir yerde tevakkuf ederek Papa ve Napoli 
k~rall~~~~ ile bir münasebet tesisinden sonra alaca~~~ cevaba göre hareket 
etme~i münasib görmü~tü; çünki Sultan Bayezid, Mustafa 
A~a'n~n hareketinden sonra arkas~ndan ulakla göndermi~~ oldu~u 
emirde deniz taraf~ndan baz~~ haberler al~nd~~~n~~ ve Papa'ya kendisi 
(Mustafa A~a) taraf~ndan kabiliyetli bir adam gönderip anlarla 
dostluk için görü~mek istedi~ini anlat~p alaca~~~ cevab~~ tafsilâtiyle 
bildirmesini yazm~~t~. Bunun üzerine Mustafa A~a Italya sahiline 
gönderdi~i bir adam~~ vas~tasiyle Gün Usk~ ra ad~nda birisini bul-
mu~tur. Bu zat~n Papa'n~n yan~nda Pavlo Kirsi ve Napoli k~ral~~ 
yan~nda da Körki Usk~ ra ad~nda h~s~mlan bulundu~undan Mus-
tafa A~a, dostluk için gelmi~~ oldu~unu hâvi Papa ile Napoli k~ra-
l~na birer mektub yazarak Roma'ya gelmesine müsaade istemi~tir. 
Bunlardan Pavlo Kirsi'nin Papa'dan ayda alt~~ ve Hac~~ yani 
Cem Sultan'dan da bir filori ayl~~~~ varm~~~ 12. 

Mustafa A~a Napoli k~ral~na (Alfons) yazd~~~~ mektupta Gün 
Usk ~ ra'y~~ Papa nezdine göndermesini rica eylemi§ oldu~undan 
Riga Polya yani Napoli k~ral~, Gün Usk~ ra'y~~ kabul ile yan~na adam 
ko~up Papa'ya göndermi~tir. Papa Gün Usk~ ra'y~~ kabul ederek 
ald~~~~ mektup dolay~siyle kendisine güler yüz göstermi~tir. Bunu 
müteakip Papa Roma'n~n yirmi iki mil uza~~nda olan Vik kasabas~na 
giderek Roma' ya gelmekte olan müttefiki Napoli k~raliyle üç gün 

11  Mustafa A~a, Enderundan yeti~me olup 886 H.-1481 M. de hazinedar-
ba~~, 892 H.-1487 M. de kap~c~lar kethüdas~, 894 H.- ~~ 489 M. de kap~c~ba~~, goo H.-
1494 M. de Avlonya sancak beyi, 903 H.-1497 M. de Gelibolu sancak beyi go4 H.-
1498 M. de Rumeli Beylerbe~isi ve 906 H.-15oo M. de vezir bulundu~u vakfiye-
lerinde görülmektedir. 917 H.-1512 M. de veziri azam olan ve Yavuz Sultan 
Selim'in cülüsundan sonra ~~ ehz ade Ahmed taraftar~~ oldu~u için katledilen 
Koca Mustafa Pa~a'd~r. 

12 Vesikalarda Cem Sultan'~n ismi söylenmiyerek hac~l~~~~ dolay~siyle 
Hac~~ diye zikredilmektedir. 
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Cem meselesini görü~mü~~ ve bunu müteakip mûtemed bir adam~n~~ 
sulh için Fransa k~ral~na (Sekizinci ~an) göndermi~tir. Bu i~lerden 
sonra elçi Gün Uskra, gerek Papa ve gerek Napoli k~ral~n~n ve 
bir de Papa'n~n nüfuzlu adamlar~ndan olan Pavlo Kirsi'den birer 
mektub alarak Mustafa A~a'n~n yan~na dönmü~tür. 

Papa 1 nnocent verdi~i cevapta ald~~~~ mektuptan memnun 
olarak Mustafa A~a'n~n göndermek istedi~i adam~n gelmesine 
müsaade etti~ini fakat denizde emniyet olmad~~~ndan gönderilecek 
adam hangi sahile ç~karsa kendisine mektub yollamas~n~~ ve ona göre 
adam gönderip yan~na celb ile bütün isteklerin yerine getirilece~ini 
bildirmi~tir. 

Riga Polye yani Napoli k~rah da Mustafa A~a'ya cevab~nda, 
gönderilen Gün Uskra'n~n yan~na adam katarak Papa'ya yollay~p 
Papa ile görü~tü~ünü ve bundan sonra da her ne maslahat olursa 
dostça yerine getirilece~ini beyan etmi~tir. 

Papa yan~nda vazifeli olan Pavlo Kirsi de, Gün Uskra'n~n 
geldi~ini ve Napoli k~ral~n~n yan~nda bulunan akrabas~~ Görki 
Uskra'dan mektub getirdi~ini ve her ne maslahat için geldi ise 
yard~m etti~ini ve Hac~~ (yani Cem Sultan) ile beraber bulunan 
Türklerden Baba Ahmed, Yusuf, Salih ve ~ irmerd'in bir sene 
evvel vefat ettiklerini ve her ne i~~ olursa ancak Gün Uskra ile bil-
dirilmesini ve ba~kas~na itimad etmedi~ini ve Gün Uskra ile gön-
derilecek haberin Napoli k~rall~~~~ yoluyla gönderilmesini, çünki 
Napoli k~ral~~ yan~ndaki Görki Uskra ile karde~~ çocuklar~~ olduk-
lar~n~~ ve Gün Uskra her ne derse sözüne itimad edilmesini çünki 
mektupta bundan ziyade malûmat verilmesinin do~ru olm~yaca~~n~~ 
bundan dolay~~ Gün Uskra'n~n takririne müracaat olunmas~n~~ 
cevaben bildirmi~tir. 

Bu cevaplar~~ alan kap~c~ba~~~ Mustafa A~a, kendisine a~~zdan 
ne haber gönderildi~ini Gün Uskra'dan sormu~~ o da: 

Fransa k~ral~n~n kuvvet toplayarak Papa'ya haber gönderip 
evvelce kendi elinde bulunup kendisine (papaya) verdi~i Cem 
Sultan'~n ald~~~~ yere verilmek üzere kendisine teslimini istedi~ini, 
e~er vermiyecek olursa nihayet dörtyüz bin filoriye kadar para vererek 
alaca~~n~~ bildirmi~. K~ral~n bu müracaat~~ üzerine Papa, bu meseleyi 
üç hafta müzakereden sonra k~ral~n iste~ini reddetmi~. 

Napoli k~ral~n~n yan~nda bulunan Görki Uskra'dan da Mus-
tafa A~a'ya gelen mektupta gönderilen Gün Uskra'n~n gelip 
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Papa'ya gönderilerek ald~~~~ cevapla avdet etti~i yaz~ld~ktan sonra her 
ne i~~ olursa yap~laca~~n~~ ve Gün Uskra'ya itimad edilmesi beyan 
edilmi~tir. 

Mustafa A~a, pâdi~aha takdim etti~i bu arizas~nda (Deli 
Musuh)un M~s~r Sultan' taraf~ndan elçilikle Papa'ya gönderildi~ini 
fakat sormas~na ra~men ne için gelip gitti~inin sebebinin ö~renile-
medi~ini arzeylemi~tir. 

Mustafa A~a arizas~nda, Fransa k~ral~n~n bu cemiyetinin 
(kuvvetinin) (Napoli k~ral~~ üzerine hareketin) hiçbir zamanda bu 
kadar olmad~~~n~~ ve Papa'n~n elinden Cem Sultan'~~ almas~na 
muvaffak olmamas~ n~~ temenni ile bu hususta gaflet edilmemesini ve 
Papa'n~n müttefiki olan Napoli k~ ral~n~n takviye edilmesini ve Fransa 
k~ral~n~n bu hareketinin Rodos beyinin tahrikiyle olup bunu üç 
koldan gönderdi~i adamlar~~ vas~tasiyle haber ald~~~n~~ bildirmi~tir. 

Cem Sultan, Mustafa A~a tarafindan Papa'ya gönderilen 
Gün Uskra'n~n, Pavlo Kirsi'nin evinde misafir oldu~unu haber 
almas~~ üzerine Ayas ad~ndaki ça~nigirini gönderip kendi el yaz~siyle 
ona bir mektub vermi~~ ve Gün Uskra'mn getirdi~i bu mektub~~ 
Mustafa A~a pâdi~aha göndermi~tir. 

Kap~c~ba~~~ Mustafa A~a ancak bundan sonrad~r ki 896 
Muharrem ve 1490 Kas~mda Roma' ya gidip padi~ah taraf~ndan Cem 
Sultan'a ve Papa'ya gönderilen hediyeleri ve Papa'ya ayr~ca mahrem 
nâmeyi takdim eylemi~tir. Yukar~da görüldü~ü üzere Mustafa 
A~a, Cem Sultan'~n üç senelik tahsisat~m getirmi~~ ve Cem Sul-
tan'~n muhafazas~~ mukabili olarak Papa'ya her sene k~rk bin duka 
verilece~ini padi~ah nam~na bildirmi~tir. 

Mustafa A~a, Cem Sultan taraf~ndan da kabul olunarak 
huzuruna girdi~i zaman yer öpüp biraderi Sultan Bayezid'in 
gönderdi~i mektub~~ ve hediyeleri —ki s~rmal~~ kuma~~ ve mücev-
herattan mürekkebti— takdim ve kendisini teselli ederek avdet eyle-
mi~tir 13. 

Malüm oldu~u üzere Papa VIII. Innocent 149~ 'de vefat 
ederek yerine VI. Aleksandr ismiyle Borjiya Papa olmu~~ ve 
bundan sonra Napoli k~ral~~ üzerine yürüyen VIII. ~an l Italya'ya 
girmi~~ ve bir anla~ma ile Cem Sultan'~~ Papa'dan alarak oradan 
Napoli üzerine yürümü~tür (1495). Cem Sultan, Fransa k~raliyle 

13  Vâlc~at-~~ Cem, S. 23, 24. 
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beraber Napoli'ye giderken yolda hastalanm~~~ ve 29 Cemaziyelevvel 
goo ve 25 ~ubat 1495 de Napoli'de vefat eylemi~tir. 

Cem 	Sultan '~n tedrici surette öldüren zehirle zehirlenmek 
veya eceliyle ölmek hususlar~nda muhtelif rivayetler vard~r. Cem 
Sultan'mn kap~c~ba~~s~~ Mustafa A~a taraf~ndan zehirlendi~i hak-
k~ ndaki rivayet ise hiçbir suretle itimada ~ayan de~ildir; çünki 
kap~c~ba~~~ Mustafa A~a, [e~er Romaya bir defa gittiyse] Cem'in 
ölümünden be~~ sene evvel Papa ~~ n noc en t zaman~nda Roma' ya 
gelmi~tir. 

Fransa kral~~ ile Napoli kral~~ aras~ndaki muhalefetin devam~~ 
s~ras~nda o taraf ahvaline dair Mustafa A~a'mn takdim etti~i bir 
ariza daha olup Topkap~~ Ar~ivinde 3293 numaradad~r. 

~imdi yukar~da hulâsa etti~imiz kap~c~ba~~~ Mustafa A~a'n~n 
Bayezid 'e gönderdi~i arizasun aynen a~a~~ya yazarak bunun 
foto~rafisini de makaleye koyuyorum 14 . 

V. 

II. BAYEZID TARAFINDAN PAPA TARAFINA GÖNDERILEN 
KAPICIBASI MUSTAFA A~A'NIN Bu HUSUSA DAIR B~R ARIZASI 

Dergah-1 muallâya ve Bargah-~~ Maya arz-~~ bende~i budur ki, 
bundan evvel asitâne-i devletten ula~la hükm-i ~erif varid olup 
mazmün-~~ münifinde derc olan "~imdiki halde derya  canibinden baz~~ 
ahbâr i~i dilür, öyle olsa gerektir ki sen kendü canibinden Papa canibine bir 

uslu yarar adam~n gönderi» anlam kon~ulu~una vardu~'~n bildiresin ve gön-
derdü~in adama ~smarlayas~n, senin canibinden anlara dostluk arz etmek 
sureti ile ol taraf~n ahbar~n ve kazâyâs~n tecessüs idivp gelip tafsili ile sana 

arz idüp sen dahi tafsil ile yaz~p dergâh-~~ muallâma bildiresin. Min bâd 

giru tecessüste ve tefehhusta her ne habere vâk~f ve muttali olursan bildiresin" 
deyu emir olunmu~~ idi. 

01 esnada kenduleriyle me~veret itmedin müslüman kisbetinde 
kendü canibimizden bi tekellüf adam~m~z gönderilmek bir türlü 
melhuz olunup öndin anlardan icazet r~zas~n malûm edinmek içün 
ehl-i nasaradan kim Papa kat~nda Pavlo Kirsi nam bir h~s~m~~ olup 
ayda alt~~ filori Papa'dan ve bir filori H ac~ 'dan (C e m'den)vazifesi var 

14  Topkap~~ Saray~~ Ar~ivi, numara 2783. Riga, Ruva'dan bozma olup kira! 
demektir. 
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imi~~ ve bir h~s~m~~ Polye 15  k~ral~~ Riga kat~nda olur imi~. Gün Uskra 
nam bir yarar mütemed kâfircik ele girüp bir mektub Papa'ya yaz~l~p 
ve bir mektub Riga'ya yaz~l~p gönderildiki. Riga bu günderdü~ümiz 

kâfirci~i ahsen veçhile Papa'ya ula~t~rmas~na muavin ola deyu. Mek-
tubumuz Riga'ya de~dü~i gibi ho~~ görüp adam ko~up papaya gön-

dermi~ ; varup Papa'ya Rim'de 16  mülakat edip Papa bunu begayet 

ho~~ görmü~. Papa yirmi iki mil miktar yer Rim'den Vik demekle 

maruf yire de~in ç~k~p Riga ile mülakat edip üç gün dan~~~k edip 

Papa bir yarar adam~s~n~~ Françe be~ine sulh için risalete gönder-
dikten sonra mezkür Gün U skr a'ya bir mektub Papa verip ve bir 
mektub Riga verip ve bir mektub Papa'ya gönderilen Gün Uskr a'mn 
Papa kat~nda vazifesi olan h~s~m~~ Pavlo Kirsi verip al~p gelip ben-

denize getürdi. 
Papa mektubunun mazmun~~ budur ki mektubunuz ile Gün 

Uskra bize gönderilip kendü adamin~z gelme~e icazet talep itmi~siz; 

begayet haz ittük ve hem sizden umulan hakk~~ buydu ki sadakat-i 

külliyeniz zuhura gelmi~~ deyu enva.-1 ~akirlik suretin gösterip dimi~ler 

ki tamam murad~m~z bizim bunun üzerinedir ki bize gelecek sadakat 
ve muhabbet galebesinden kendu yirünüze de~in adam gönderilüp 

izzetle istikbal edip al~p gelme~e dahi kast olunur ve amma malü-
munuzdur ki deryada nev'i ihtiyat edecek yer yoktur, adam~n~z her 

ne vakit ki maslahata gönderilip deryadan hangi kenare ki gelip 
ç~kalar heman anlardan bize bir mektuplar~~ gelüp vas~l ola. Ana 

göre adam gönderilüp izzetle ihtiyats~z asanl~kla al~p gelip bize 
mülakat ideler ve cemi-i mühimmat muradunuzca yerine gele deyu 
gere~i gibi dostluk ~zhar etmi~ler. 

Ve dahi Riga (Napoli k~ral~) mektub~n~n mazmun~~ budur ki 

mektublar~n~zla Gün Uskra gönderilip Papa canibine varup mülâki 

olmas~na adam ko~ulup hüsn-i muavenetiniz diri~~ olunmaya denil-

mi~. Mektubunuz ile geldü~i gibi adam ko~ulup varup Papa'ya Rim'de 
mülakat eyledi. Min bâd her ne maslahat olursa dostluk üzerine 
yerine getürevüz deyu anlar dahi gere~i gibi dostluk izhar etmi~ler. 

Ve Papa'ya gönderilen mezkür Gün U skr a'mn Papa kat~nda 

vazife yapan h~s~m~~ P a vlo Kirsi mektubun~n mazmun~~ dahi budur 

ki hazretinizden Gün Uskra bize gelip ve Riga kat~nda olan h~s- 

15  Polye k~ral~, Napoli k~ral~d~r. 
16  Rim Roma ~ehridir. 
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mumuz Görki Uskra'dan bir mektub getürüp biz dahi elimizden 
gelen dirig olunmayup ne hizmet ve ne maslahat üzere kim geldi, 
muavin olup gördük ve hazretinize mali~m ola ki ol bir nice Tür 
ki Hac~~ ile" iy~~ ve tanaaum iderler idi. Biri Baba Ahmed, 
ve biri Yusuf ve biri Salih ve biri ~ irmerd'dir dördü bile geçen 
y~ldan beru bu deme gelince ahrete gittiler ~öyle biline ve hazreti-
nizin her ne maslahat~~ olursa ~imden giru bu gönderdü~üniz h~s~-
mumuz Gün Uskra'y~~ gönderesiz; bizim itimad~m~z bunad~r, 
gayre itimad itmezüz ve Polya yolundan gönderile ki Riga kat~nda 
olan Görki Uskra bizümle iki karde~~ o~lunland~r; ana u~ray~p 
gelmesi asand~r. Ve dahi Gün Uskra her ne derse sözüne itimad 
idesiz ki gönderilen mektubunuzda cemi-i ihbarat yaz~lmamak nev'i 
ihtiyatt~r; nâgâh yolda ve izde mektup a~ikâre ola deyu. 

Öyle olsa. 

Bendenüz Gün Uskra'dan sual ittim; sana ~smarlanan nedir? 
bana ~smarlanan budur ki Françe beyi (Fransa k~ral~) bu cemiyeti 
ittikten sonra Papa'ya elçi gönderip didi kim, ol ki~i (Sultan Cem) 
as~lda benim elimde idi sana virdim, imdi gel giru bana vir, ben 
dahi aldu~um ki~iye vireyin e~er ~öyle virmezsen bâri sat. Yüzbin 
filori ve iki yüz, üçyüz nihayet dört yüz bin filoriye de~in talep 
ittiler. Bu söz üerine üç hafta dan~~~k oldu, ahir vermeziz deyu cevap 
verilip varup elçi gitti; ~öyle cevab viresin didiler. 

Ve dahi mezkûr Papa'ya gönderilen kâfirci~in Riga kat~nda olan 
h~s~m~~ Görki Uskra bendeye bir mektup gönderüp demi~ki Ç...Ç am-
mim o~lu Gün Us kr a 'y~~ ki Papa'ya göndermi~siz bunda gelip Riga'ya 
bulu~tu ve hazretinizden bir mektub getürdi; biz dahi emriniz üze-
rine adam ko~up Papa'ya gönderdik varup Papa ile mülakat edip 
andan dönüp Papa ile Riga bulu~tu~u yire de~in bile gelip ~imdiki 
halde Papa'dan dahi hazretinize mektubu vard~r. Varup size haber 
verdü~i üzere. Ve bu tarafta ~imdengiru her ne maslahat~n~z olursa 
bunu gönderesiz; madem ki biz sa~~ olavuz kendü sad~k kulunuz 
gibi cemi-i hizmetiniz eda idevüz. Ve mezkûr Gün Uskra her ne 
dirse itimad idesiz denilmi~. 

Ve bundan evvel Delü Nasuh, Papa'ya M~s~r'dan risalete gelip 
ve neye geldü~ünü varan Papa elçisinden a~~z haberi istifsar oluna 

17  Sultan Cem'dir. 
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deyu arz olunmu~tu. Papa'ya varup gelen kâfircik, icazet virdiler 
giru M~s~r'a gitti deyu cevap verdi. 

Ve Françe be~inin cemiyeti kimler ile idü~i istifsar emir olu-
nursa Venedik beylerinden gayri bilkülliyye cemiyette biledir dirler 
ve bu cemiyetin tahrik ve fitne peyda olmas~na sebeb Rodos be~idir, 
nev'i ~üphe olunmaya ve deryaya bu mühim içün dört nefer kimesne 
gönderilmi~ti; ikisi mektupla ve ikisi tecessüs tarikiyle. Bunlar asla 
birbirinden habir de~il idi. Gelip sual cevap oldukta cümlesinin 
haberleri birbirine muvaf~k, muhalif de~il malüm-~~ dergah-1 âlem-
penah oluna. 

Ve minbâd mütevaliyen vak~f ve muttali oldu~umuz ihbarat 
bittafsil astâne-i devlete arz idevüz ve Françe be~inin bu cemiyeti 
ki olmu~tur dahi bir zamanda olmam~~ t~r; ~öyle ki Papa'dan H a c~'y~~ 
(Sultan Cem'i) almas~na zafer bulmayalar. Bundan sonra hergiz 
almma~a derman olmaya. Ama gaflet idecek zaman de~ildir, her 
ne veçhile mümkin ise belki Riga'ya suret-i takviyet laz~md~r, zira 
Riga ma~lüp dü~mek ve her türlü rektir? ve Papa'ya gönderilen 
kafircik anda a~ikâre varup h~s~m~~ Pavlo Kirsin evinde konma~~n 
Hac~~ (Cem Sultan) vak~f olup Ayas nam ça~nigirin gönderip bulu-
~up ve dest-i hattiyle [hatt~-~~ destiyle] bendenüze bir n~ektub göndermi~~ 
mühürlenüp ayniyle astâne-i devlete irsal olundu. Baki ferman 
dergah-1 felek i~tibah~nd~r. 

Bende el-fakir 

Mustafa el-hakir 
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Res. 7 — IV - B. Kap~c~ba~~~ Mustafa A~a'n~n arizas~n~n alt taraf~. 
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I. II. L.:unçar~~ ll 

Res. 8 — V - Papa elçisinin dönu~unün ne surette olaca~~~ hakk~ nda 
Kapic~ ba~~~ Mustafa A~a'n~n takriri. 
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